<
i
o
N
S~
<
©
S~
AN
o

1 John

Chapter 1, Verses 1-10




Review

* General Introduction
One of the five Johannine books
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All traditionally associated with the Apostle John
A Jewish fisherman
One of The Twelve
Probably the “beloved disciple” of John’s Gospel

All written around the end of the First Century
One of the three Johannine Letters
1 John is even less like a letter than is Hebrews




Review

* General Introduction

Alfred Plummer (a 19t Century commentator) described 1
John as a sermon which takes the Gospel of John as its text.
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Certainly there are many commonalities between the two.

Traditionally and still | think the majority view is that the
Gospel was written before 1 John.

Likewise the majority view seems to be that the three letters
were written in the order in which they are numbered.

This implies the sequence: Gospel, 1 John, 2 John, 3John




Review

* General Introduction

Regarding when Revelation was written, there is a wide
range of opinion
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My opinion is that Revelation was written early, possibly first
of all the Johannine books.

In any case | believe that our reading of 1 John will benefit
from having first read both Revelation and John’s Gospel.

The objective of all three books is that we would believe the
Gospel of Jesus Christ, that by believing we may have life in
his name.




Review

* General Introduction

Whether it is a sermon or a letter or some other form of
writing, 1 John is unmistakably an “exhortation” directed to
a group of Christian believers by someone who understands
himself to have substantial pastoral authority over them.
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It is not a logical argument, and it does not conform to any
sequence or structure which is easy to outline or describe.

It is, instead, an emotional and spiritual appeal from faith to
faith, urging believers to stick with what they already know.




Review

* General Introduction

Clearly this exhortation is spoken into a community of
Christian believers who have problems:
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Doctrinal
Moral
Social
We cannot be certain which particular problems they faced,

beyond what is written the text itself and, for the most part, |
will not try to look behind the text.




Comment

* Instead | propose that we read 1 John on its own termes,
as an exhortation inspired by the Holy Spirit and written
by the earliest followers of Christ to all who would come
after, including but not limited to those already living in
their own day.
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1 John 1:1-4

L1F]ONEHL2T2H D, LI LBV EZH D,
HCTRZbD, KKATETIbo2LbD, T4
H, WOBDFITONWT——

122 DWVDERBENTZD T, TDOXKEDOWNDEZ D
LT BIIR T, 20BN LE L, 2D, HRT=HN
PIZETHLELDTHD, TDXKEDNDLIT

R EIIZNWE LT, bl Lizh ;ﬁht%w
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1John 1:1-4

1:3972hb, bELELRRERELD, Wb %,
LRI HHETHLES, £k, bR
b, DI L=bORLVIZHTNELOIIRBD
Thbd, DELEBLORDLY &1, K25 NITHEHF
ATR FVRRNELEDERDYDZ L ThHB,
1:4ZNZ2EZXBL 5D, DL bDETHIMD
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1 John 1:1-4

1 That which was from the beginning, which we have
heard, which we have seen with our eyes, which we looked
upon and have touched with our hands, concerning the
word of life---
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2 the life was made manifest, and we have seen it, and
testify to it and proclaim to you the eternal life, which was
with the Father and was made manifest to us---




1 John 1:1-4

3 that which we have seen and heard we proclaim also to
you, so that you too may have fellowship with us; and
indeed our fellowship is with the Father and with his Son
Jesus Christ.
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4 And we are writing these things so that our joy may be
complete.




1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT

That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---
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1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT

That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* If this is a letter, then its opening is very strange indeed.
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1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT
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That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* If this is a letter, then its opening is very strange indeed.

* It is interesting, for several reasons, to compare this to the
opening of the Letter to the Hebrews.




1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT
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That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* If this is a letter, then its opening is very strange indeed.

* It is interesting, for several reasons, to compare this to the
opening of the Letter to the Hebrews.

* In both cases the author/speaker wishes us to look back.




Comment

* Hebrews begins by asking us to think back to God’s
revelation of himself to the fathers by the prophets,
making the point that God’s revelation of himself in
Christ is the culmination of all that and, indeed, that
Christ is the one through whom God created the world.
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Comment

* Hebrews begins by asking us to think back to God’s
revelation of himself to the fathers by the prophets,
making the point that God’s revelation of himself in
Christ is the culmination of all that and, indeed, that
Christ is the one through whom God created the world.
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* John’s Gospel begins with an 18 verse prolog reminding
us that he who would be come Jesus Christ was with God
in the beginning and, indeed, that everything was made
through him.




Comment

* The prolog of John’s Gospel also says (1:4) that in this
eternal Word was the life and light of men and etc.
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Comment

* The prolog of John’s Gospel also says (1:4) that in this
eternal Word was the life and light of men and etc.

* Both the Letter to the Hebrews and the Gospel of John
are mainly about Jesus Christ and what he means for the
community of believers into which they speak
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Comment

* The prolog of John’s Gospel also says (1:4) that in this
eternal Word was the life and light of men and etc.

* Both the Letter to the Hebrews and the Gospel of John
are mainly about Jesus Christ and what he means for the
community of believers into which they speak
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* Yet both want to make it clear from the onset that Christ
is not a recent innovation...he is the ground of all that
God has ever said and done and all that God ever will say
and do toward men.




Comment

* There is no other way to God for man than Jesus Christ.

<
i
o
N
S~
<
©
S~
o
o

* To turn away from Christ is to reject God and life.

* Precisely the same message comes through the
Revelation to John in graphic detail.




1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT

That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* Likewise in 1 John we see that Christ is the only source of
life for men, and this is eternally true...from the beginning.
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1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT
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That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* Likewise in 1 John we see that Christ is the only source of
life for men, and this is eternally true...from the beginning.

* Here the author speaks on behalf of the Apostolic
Community --- those who had lived with Christ incarnate.




1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT

That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* The prophets also had heard the word of life.
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1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT
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That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* The prophets also had heard the word of life.
* The fathers had see signs of it.




1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT
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That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* The prophets also had heard the word of life.
* The fathers had see signs of it.
* But the Apostles had seen Christ himself




1 John 1:1

DN HoT-bD, L LEbrAE W=D, BETRAEZLD,
FKRTETILo272bD, T2bHL, WOLOFIZOWT
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That which was from the beginning, which we have heard, which we
have seen with our eyes, which we looked upon and have touched with
our hands, concerning the word of life---

* The prophets also had heard the word of life.
* The fathers had see signs of it.

* But the Apostles had seen Christ himself, and they had
actually probed and examined him with their own hands.




Comment

* The life that all men long for and which all (to varying
degrees) have heard and seen indirectly, the Apostles
had actually had heard and seen and touched directly.
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Comment

* The life that all men long for and which all (to varying
degrees) have heard and seen indirectly, the Apostles
had actually had heard and seen and touched directly.
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* This is the difference between the Apostles and all other
Christians who will ever live.




Comment

* The life that all men long for and which all (to varying
degrees) have heard and seen indirectly, the Apostles
had actually had heard and seen and touched directly.
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* This is the difference between the Apostles and all other
Christians who will ever live.

* Likely John was the last of the Apostles to walk the earth,
before the second coming of Christ!!




Comment

* The life that all men long for and which all (to varying
degrees) have heard and seen indirectly, the Apostles
had actually had heard and seen and touched directly.
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* This is the difference between the Apostles and all other
Christians who will ever live.

* Likely John was the last of the Apostles to walk the earth,
before the second coming of Christ!!

* We can understand how he spoke with such authority.




1 John 1:2

CDOWDERBENTZDT, ZDOXKEDWDOLEDOELIZHIZAT,
FOHNLEL, D, ORENFIZETHLELIDTHD, =

DKZEOWD BT, REFLIZWE LD, &b LZbIZE N
FbDTHDH——
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the life was made manifest, and we have seen it, and testify to it and
proclaim to you the eternal life, which was with the Father and was
made manifest to us---




1 John 1:2

CDOWDERBENTZDT, ZDOXKEDWDOLEDOELIZHIZAT,
FOHNLEL, D, ORENFIZETHLELIDTHD, =

@ﬂﬁwm@%i\ﬁkﬁ_mibt#\ Ebl- LTI=bIZHEHN
D ThHD——

the life was made manifest, and we have seen it, and testify to it and
proclaim to you the eternal life, which was with the Father and was
made manifest to us---

* Here the dashes “---” before and after Verse 2 indicate
that this verse is a parenthetical insertion.
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1 John 1:2

CDOWDERBENTZDT, ZDOXKEDWDOLEDOELIZHIZAT,
FOHNLEL, D, ORENFIZETHLELIDTHD, =

DKFBEOWD BT, REFLIZWELEDR, &b LEBIZHEN
FbDTHDH——

<
i
o
N
S~
<
©
S~
o
o

the life was made manifest, and we have seen it, and testify to it and
proclaim to you the eternal life, which was with the Father and was
made manifest to us---

* The parenthesis is probably meant to clarify how these
mortal men who are saying these things (i.e. the Apostles)
can be eyewitnesses to something divine and eternal.




1 John 1:2

CDOWDERBENTZDT, ZDOXKEDWDOLEDOELIZHIZAT,
FOHNLEL, D, ORENFIZETHLELIDTHD, =

DKBEDWDHIT, REFLIZWE LR, &b LELIZEH N
D ThHD——
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the life was made manifest, and we have seen it, and testify to it and
proclaim to you the eternal life, which was with the Father and was
made manifest to us---

* So the explanation is added that this eternal life which had
formerly been and eternally was with the Father, but
hidden from men, had been openly revealed to them.




1 John 1:2

CDOWDERBENTZDT, ZDOXKEDWDOLEDOELIZHIZAT,
FOHNLEL, D, ORENFIZETHLELIDTHD, =

@ﬂﬁwm@%ixﬁkﬁ_mibtﬂ\ Ebl- LTI=bIZHEHN
D ThHD——

the life was made manifest, and we have seen it, and testify to it and
proclaim to you the eternal life, which was with the Father and was
made manifest to us---

* They had actually seen this eternal life, so they could bear
witness to it, and proclaim it to the community into which
they are speaking.
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1 John 1:2

CDOWDERBENTZDT, ZDOXKEDWDOLEDOELIZHIZAT,
FOHNLEL, D, ORENFIZETHLELIDTHD, =

@ﬂﬁwm@%i\ﬁkﬁ_mibt#\ Ebl- LTI=bIZHEHN
D ThHD——

the life was made manifest, and we have seen it, and testify to it and
proclaim to you the eternal life, which was with the Father and was
made manifest to us---

* Please note that anyone can proclaim this message, of
Jesus Christ and the eternal life he reveals and offers to us.
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1 John 1:2

COWVWDHERENTZDT, TDOXKEDWDLEDZLEBITAT,
FOHNPLEL, D, bRENFIZETHLEEDTHSD, =
DABEDND B, REFIZWE LR, £9blzLzbicEN
D THD——
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the life was made manifest, and we have seen it, and testify to it and
proclaim to you the eternal life, which was with the Father and was
made manifest to us---

* Please note that anyone can proclaim this message, of
Jesus Christ and the eternal life he reveals and offers to us.

* But only an Apostle can testify to it.




1 John 1:3

Thbb, bIELELRREZLD, BWEbox, HR7T=NT-IT
bETHOED, ZHu, RN, bl LEboaRb iz
HITNDEICRDBIEDTHD, PELEEHORPY Lix, i
LBNCHFA TR - FURRMLEDORDOYDZ ETHD,

that which we have seen and heard we proclaim also to you, so that you
too may have fellowship with us; and indeed our fellowship is with the

Father and with his Son Jesus Christ.
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1 John 1:3

Thbb, bIELELRREZLD, BWEbox, HR7T=NT-IT
bETHOED, ZHu, RN, bl LEboaRb iz
HITNDEICRDBIEDTHD, PELEEHORPY Lix, i
LBNCHFA TR - FURRMLEDORDOYDZ ETHD,

that which we have seen and heard we proclaim also to you, so that
you too may have fellowship with us; and indeed our fellowship is with

the Father and with his Son Jesus Christ.

* It is because the Apostles, these eyewitnesses, first did
proclaim what they had seen and heard,
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1 John 1:3

Thbb, bIELELRREZLD, BWEbox, HR7T=NT-IT
bETHOED, ZHu, RN, bl LEboaRb iz
HITNDEICRDBIEDTHD, PELEEHORPY Lix, i
LBNCHFA TR - FURRMLEDORDOYDZ ETHD,
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that which we have seen and heard we proclaim also to you, so that you
too may have fellowship with us; and indeed our fellowship is with the
Father and with his Son Jesus Christ.

* It is because the Apostles, these eyewitnesses, first did
proclaim what they had seen and heard, that others could

join their fellowship.




1 John 1:3

Thbb, bIELELRREZLD, BWEbox, HR7T=NT-IT
bETHOED, ZHu, RN, bl LEboaRb iz
HITNDEICRDBIEDTHD, PELEEHORPY Lix, i
LBNCHFA TR - FURRMLEDORDOYDZ ETHD,

that which we have seen and heard we proclaim also to you, so that you
too may have fellowship with us; and indeed our fellowship is with the

Father and with his Son Jesus Christ.

* And that is important, because the Apostolic fellowship is
fellowship with the Father and his Son Jesus Christ!
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Comment

* This is an important point.
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Comment

* This is an important point.

* John speaks of proclaiming the Apostolic testimony so
that others could be brought into fellowship.
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Comment

* This is an important point.

* John speaks of proclaiming the Apostolic testimony so
that others could be brought into fellowship.
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* It happens also that this fellowship is one which enjoys
life eternal with God the Father and his Son Jesus Christ.




Comment

* This is an important point.
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* John speaks of proclaiming the Apostolic testimony so
that others could be brought into fellowship.

* It happens also that this fellowship is one which enjoys
life eternal with God the Father and his Son Jesus Christ.

* But there is really no way to separate the salvation from
the fellowship --- everyone who is saved, is saved into
fellowship with the Church.




1 John 1:4

THhEEXBLBDIZ. bIELEEHbOEUORELHSNAT-DHT
B,
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And we are writing these things so that our joy may be complete.




1 John 1:4

THhEEXBLBDIZ. bIELEEHbOEUORELHSNAT-DHT
B,

And we are writing these things so that our joy may be complete.

* The fellowship which includes God the Father, Jesus Christ
his Son, and the Apostles is a joyful fellowship, which has
not yet reached its full measure of joy.
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1 John 1:4

THhEEXBLBDIZ. bIELEEHbOEUORELHSNAT-DHT
B,
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And we are writing these things so that our joy may be complete.

* The fellowship which includes God the Father, Jesus Christ
his Son, and the Apostles is a joyful fellowship, which has
not yet reached its full measure of joy.

* All are invited that this joy may be complete.




Comment

* This is also an important point: proclaiming the
testimony of the Apostles concerning Jesus Christ is
supposed to be a joyful activity.
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Comment

* This is also an important point: proclaiming the
testimony of the Apostles concerning Jesus Christ is
supposed to be a joyful activity.
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* |t was for them.




Comment

* This is also an important point: proclaiming the
testimony of the Apostles concerning Jesus Christ is
supposed to be a joyful activity.
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* |t was for them.
* It should be for us.




Comment

* This is also an important point: proclaiming the
testimony of the Apostles concerning Jesus Christ is
supposed to be a joyful activity.
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* It was for them.
* It should be for us.
* | confess that all too often it is not that way for me.




Comment

* This is also an important point: proclaiming the
testimony of the Apostles concerning Jesus Christ is
supposed to be a joyful activity.
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It was for them.

It should be for us.

| confess that all too often it is not that way for me.

| pray that God will help me, and you, to proclaim the
gospel joyfully as we should.




1 John 1:5-10

15072 L7 HBA T ANOHEWT, HR7ENTZITs
2HBETHIZ, TH5ThbD, I TH-T,
WZIZAD LORBEWEZAB R0,

16 RPNV Z L TWVNBEENREH, L, &
DHEHENTWNWERD, bl LEbidfsoTW\Wa0D
ThH-oT. EEEZToTWBDTILARW,
17U, o FizcnET Loz, bi-Li=bH
HbHDOFEHL 2 BIX, bELEGIXAEIIRDY %
bbb, ZL T, HFAADOMA?, T XTOEND
PELIEbZEZXDDLDTH S,
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1 John 1:5-10

1:8b L. SEBRRWNWEEOIRL, ZIUIEDEHL Z
EThHoT, EFIIDLIELELD D BTV,

19b L., b LEbRESDORZERT A2 01X
FIZTEETCELWRETHAEIND, %@5&%@61,
FTRTCORENODIZLIELZE LD TTE S,
1:105 L, BZIV LB RNWELE SR D, X
MEBVEFELTADODTHo T, MOSITbELED
D 9 BTV,
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1 John 1:5-10

> This is the message we have heard from him and
proclaim to you, that God is light, and in him is no darkness
at all.
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® If we say we have fellowship with him while we walk in
darkness, we lie and do not practice the truth.

7 But if we walk in the light, as he is in the light, we have
fellowship with one another, and the blood of Jesus his Son
cleanses us from all sin.




1 John 1:5-10

8 If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the
truth is not in us.

<
i
o
N
S~
<
©
S~
o
o

7 If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us
our sins and to cleanse us from all unrighteousness.

10 |If we say we have not sinned, we make him a liar, and his
word is not in us.




1 John 1:5

O LEBRAZANLENWT, dRENTZITIEZDE T
O THhHD, #HIINHThHho T, I LOBEWNWEZAL RV,
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This is the message we have heard from him and proclaim to you, that
God is light, and in him is no darkness at all.




1 John 1:5

O LEBRAZANLENWT, dRENTZITIEZDE T
O THhHD, #HIINHThHho T, I LOBEWNWEZAL RV,

This is the message we have heard from him and proclaim to you, that
God is light, and in him is no darkness at all.

* The Apostles have not only seen and touched the
incarnate Word, but they have heard his message.
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1 John 1:5

O LEBRAZANLENWT, dRENTZITIEZDE T
O THhHD, #HIINHThHho T, I LOBEWNWEZAL RV,

This is the message we have heard from him and proclaim to you, that
God is light, and in him is no darkness at all.

* The Apostles have not only seen and touched the
incarnate Word, but they have heard his message.

* This is part of what they proclaim --- this | suppose is the
content of the word of life
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1 John 1:5

O LEBRAZANLENWT, dRENTZITIEZDE T
O THhHD, #HIINHThHho T, I LOBEWNWEZAL RV,

This is the message we have heard from him and proclaim to you, that
God is light, and in him is no darkness at all.

* The first point is that God is only true and only good and it
is by his truth and goodness that all else is clearly seen.
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1 John 1:5

O LEBRAZANLENWT, dRENTZITIEZDE T
O THhHD, #HIINHThHho T, I LOBEWNWEZAL RV,

This is the message we have heard from him and proclaim to you, that
God is light, and in him is no darkness at all.

* The first point is that God is only true and only good and it
is by his truth and goodness that all else is clearly seen.

* There is not the slightest speck of imperfection in Him.
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If we say we have fellowship with him while we walk in darkness, we lie
and do not practice the truth.
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If we say we have fellowship with him while we walk in darkness, we lie
and do not practice the truth.

* | dare say that we all walk in darkness sometimes, which |
understand to be some continuing, willful, sinful, behavior
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D T2 W,

If we say we have fellowship with him while we walk in darkness, we
lie and do not practice the truth.

* | dare say that we all walk in darkness sometimes, which |
understand to be some continuing, willful, sinful, behavior

* If at the same time we say that we have fellowship with
him --- i.e. that God is OK with our dark walk ---.
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* | dare say that we all walk in darkness sometimes, which |
understand to be some continuing, willful, sinful, behavior

* If at the same time we say that we have fellowship with
him --- i.e. that God is OK with our dark walk --- we lie.
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If we say we have fellowship with him while we walk in darkness, we lie
and do not practice the truth.

* | think this simply means that this state of affairs is
logically impossible, because of God’s perfection.
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If we say we have fellowship with him while we walk in darkness, we lie
and do not practice the truth.
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* | think this simply means that this state of affairs is
logically impossible, because of God’s perfection.

* God is never OK with any walk we take in the darkness.
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M2, ¥ _XTOENSDLIZLEZELZEXLOADTH S,

But if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship with
one another, and the blood of Jesus his Son cleanses us from all sin.
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But if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship with
one another, and the blood of Jesus his Son cleanses us from all sin.

* If we abandon our dark walk, and come into the light,
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But if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship with
one another, and the blood of Jesus his Son cleanses us from all sin.

* If we abandon our dark walk, and come into the light,
then our sins are forgiven,
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But if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship with
one another, and the blood of Jesus his Son cleanses us from all sin.
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* If we abandon our dark walk, and come into the light,
then our sins are forgiven.

* This is for the sake of Christ whose blood was shed for us
as a propitiation for sin.
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But if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship with
one another, and the blood of Jesus his Son cleanses us from all sin.

* What’s more we are sanctified by his blood, so that we
will come to hate the darkness and prefer the light.
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But if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship with
one another, and the blood of Jesus his Son cleanses us from all sin.

* What’s more we are sanctified by his blood, so that we
will come to hate the darkness and prefer the light.

* Thus we have fellowship with ... one another!
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But if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship with
one another, and the blood of Jesus his Son cleanses us from all sin.

* What’s more we are sanctified by his blood, so that we
will come to hate the darkness and prefer the light.

* Thus we have fellowship with ... one another!
* Of course this fellowship is grounded in God.
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If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in
us.
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If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in
us.

* Notice that this does not say “if we do not sin” or “if we
have no sins (pl.)”
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If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in
us.

* Notice that this does not say “if we do not sin” or “if we
have no sins (pl.)”

* He is speaking of our inward sinful nature.
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If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in
us.

* |f we look inside ourselves and do not find wickedness,
and predisposition to sin, then we are deceiving ourselves.
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If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in
us.

* |f we look inside ourselves and do not find wickedness,
and predisposition to sin, then we are deceiving ourselves.

* If we can deceive ourselves about this, then probably we
do not have the Spirit of Truth (Holy Spirit) living in us.
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If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in
us.

* Only Spirit filled Christians have the truth living in them
and therefore only they can recognize the extent of their
own depravity.
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If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in
us.

* Only Spirit filled Christians have the truth living in them
and therefore only they can recognize the extent of their
own depravity.

* In this sense, Christians are experts regarding sin.
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If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins and to
cleanse us from all unrighteousness.
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If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins and to
cleanse us from all unrighteousness.

* Thank God that we who find so much sin in ourselves are
able to confess our sins to God, and that he is faithful to
forgive us and cleanse us.
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If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins and to
cleanse us from all unrighteousness.

* Here he speaks of confession of particular sins (pl.)
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If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins and to
cleanse us from all unrighteousness.

* Here he speaks of confession of particular sins (pl.)

* |t has already been established that we have sin, meaning
a sinful nature.
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If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins and to
cleanse us from all unrighteousness.
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* Here he speaks of confession of particular sins (pl.)

* |t has already been established that we have sin, meaning
a sinful nature.

* But he will also sanctify us.
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If we say we have not sinned, we make him a liar, and his word is not in
us.




1 ]John 1:10
HbL. BERLEZEBRRVEEOIRL, FITMEHBVE LT
ABDTH-T, MOEIXbLZLEHLD S Bz,

If we say we have not sinned, we make him a liar, and his word is not in
us.

* As human beings with a sinful nature, we continue to sin,
and therefore have a continuing need for repentance and
forgiveness --- that’s why Christ came to save us.
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If we say we have not sinned, we make him a liar, and his word is not in
us.

* If we say we have not sinned (have no sins) then we as
much as call God a liar and dishonor his son.
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If we say we have not sinned, we make him a liar, and his word is not in
us.

* If we say we have not sinned (have no sins) then we as
much as call God a liar and dishonor his son.

* The whole of Scripture and the cross of Christ especially
teach us that it is only by God’s grace we may be saved.




